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Annomayus. Pabota NOCBSAIICHA NETATFHOMY Pa3bsCHEHUIO psiia 0coOeHHOCTEH (POpMHUPOBaHMS HABBIKOB pabOTHI
KUTAUCKUX CTYAEHTOB Miaamux KypcoB MCAA co cioBapsiMu pa3HbIX THIOB Ha 3aHATHAX MO aHIIMHCKOMY A3BIKY. B
JTAHHOW CTaThe aBTOP CTAaBUT Iepen coOOi 3amady pacCMOTPETh BO3MOXKHOCTh MOITAMHOTO M 3((PEKTUBHOTO
o0orameHus cJI0BapHOTO 3araca KHTAHCKUX yJalluxcs IMOCPEICTBOM I'PaMOTHOTO HCHOJIB30BAHUS Pa3IMYHBIX BHIOB
cioBapeil. Bo-nepBbIX, mocie TIAaTeNTbHOTO UCCIEA0BAHMUS aBTOP JaeT MOAPOOHYI0 XapaKTepPHCTHKY OCHOBHBIX BHIOB
COBPEMEHHBIX AHITIMHACKHUX CIIOBAapel, KOTOPBIMHU CTYAEHTHI MONB3YIOTCS Ha 3aHATHSIX. BO-BTOpBIX, OBLIO MpPOBEAEHO
HCCIICIOBAaHNE CPEI KUTAMCKUX CTYJEHTOB MIIAALINX KYpCOB C LIEIbIO ONpPENeNIuTh, KAKUMH BHIAMH CJIOBapeil oHU
MOJTB3YIOTCS (HA MPAKTUYECKHUX 3aHATHAX U J0MA), TOYeMy BBIOUPAOT T WITH HHBIC CIIOBApH.

B pesynbsrate uccienoBaHuS OBIIO BBIBICHO, YTO 3HAUUTEIBHOE UYHCIIO CTYJACHTOB HCIONB3YIOT ICKTPOHHBIC
CIIOBapM M TOYTH HE NpHOEraroT K OyMa)KHBIM HOCHUTEINSIM. BBUIO BBIIENEHO HECKOJIBKO OCHOBHBIX IPEHMYIIECTB
JNIEKTPOHHBIX CloBapell Hajg OyMaKHBIMHU: OHM YHHMBEPCAJIbHBI, AWHAMMYHBI M AaKTyaJbHBI, HUMEIOT JOCTaTOYHO
00BEMHYIO CIIOBapHYIO 0a3y, a TaKKe O4eHb YJOOHBI M MPOCTHI B UCHOIB30BaHUH. B-TpeThrx, 0coboe BHUMaHuE ObLIO
YAENEeHO OOYYCHMIO WHOCTPAHIIEB CHCTEMaM KOJWPOBAHMWS, HCIIONb3YEMBIX pPa3MYHBIMHU CIIOBAapSMH, a TaKXkKe
Pa3bsACHEHHIO WM OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB CJOBapHOH cratbu ((opma, 3HaUeHHE, MHWHHMAIBHBIA KOHTEKCT
YIOTpeOICHNE CII0BA, PETHCTP SA3bIKa); IPUMEHEHUIO Pa3lNYHBIX MPHEMOB U YIpaXHEHHH. B craThe momuepkuBaercs
oco0asi 3HaYMMOCTh YMEHHS TOJIb30BAThCS CIIOBAPSIMHU PA3HBIX BHAOB KaK MCTOYHHUKOB MH(OpPMAIMH, TEPMUHOB U
TIOHATHH, OTPaKAIOIMX KaXKJI0€ M3MEHEHHE BO BCEX cepax *KM3HU 0OIecTBa. YMEHHe paboTaTrb cO CIOBapSIMH —
Ba)KHBIM MHCTPYMEHT 00OTaleHHs JIEKCHYIECKOTO 3aIaca CTySHTa U 3aJI0T €T0 TPAMOTHOM pedH.

Knrouesvie cnosa: cucreMa KOTUPOBAHUS; CIIOBapHasl CTaThs; CIOBapHBIN 3amac; cjIoBapHas paboTa; JEKCHYecKas
€IMHHIIA; aHKETHBIN BOIIPOC; JIGKCHUECKOE 3HAUYCHHE
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Abstract. This work is devoted to a detailed explanation of a number of features of the formation of the skills of
Chinese undergraduate students of the ISAA with dictionaries of different types in English classes. In this article, the
author has set himself the task of gradually and effectively enriching the vocabulary of Chinese students through the
competent use of various types of dictionaries. Firstly, after careful research, the author gives a detailed description of
the main types of modern English dictionaries that students use in the classroom. Secondly, the author conducted a
study among Chinese undergraduate students, the purpose of which was to determine what types of dictionaries they
use, both in practical classes and at home, the author determined for what purposes and why they choose certain
dictionaries.
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As a result of the study, it was revealed that a significant number of students use electronic dictionaries and almost
do not use paper media. Several main advantages of electronic dictionaries over paper dictionaries were highlighted:
they are universal, dynamic and relevant, have a fairly voluminous dictionary base, and are also very convenient and
easy to use. Thirdly, special attention was paid in teaching foreigners to coding systems used by various dictionaries, as
well as explaining to students the main components of a dictionary entry (form, meaning, minimal context of word
usage, language register); the use of various techniques and exercises. In the article, the author emphasizes the special
importance of the ability to use dictionaries of various types as sources of information, terms and concepts that reflect
every change in all spheres of society. The ability to work with dictionaries is an important tool for enriching a student's
vocabulary and the key to his competent speech.

Keywords: coding system; dictionary entry; vocabulary; vocabulary work; lexical unit; questionnaire question;

lexical meaning

For citation: Polunina T. S. Features of the formation of chinese undergraduate students’ skills to work with
dictionaries of different types when learning english. Yaroslavl pedagogical bulletin. 2022;(6): 83-89. (In Russ.).
http://dx.doi.org/10.20323/1813-145X-2022-6-129-83-89. https://elibrary.ru/mudfar

BBeaenue

OO0mIen3BeCTHRIM SBISIETCA TOT (DaKT, 9TO OJHUM
M3 OCHOBHBIX CIIOCOOOB BBEICHHS YYaIlleTOCs B aT-
Moc(epy U3ydaeMoro sA3bIka, OOyUCHHUS er0 YMEHHUIO
MO IEP)KMBATh KOMMYHHKAIIMIO, TIO3HABATh W BIIH-
THIBaTh IIEHHOCTH HOBOW KYNBTYPBHI ABISIETCS 000-
raiieHue ero cioBapHoro 3amaca. IIporecc obora-
IIECHUS JIGKCUKU KUTAHCKUX CTYACHTOB IPOUCXOIUT
Ha KaKIOM 3aHSTHH aHINIMMCKOIO S3bIKa. B cBs3m ¢
STUM OCHOBHAs 3a/1a4ya TpernojaBareisi — CHaelaTh
YPOKH MaKCHMaJbHO WH(POPMATHBHBIMH, a OOy4e-
HHE€ HOBBIM JIGKCUYECKHM EIUHHIIAM — MAaKCH-
MaJbHO TOHSATHBIM U TOCTYITHBIM.

[Ipy MOCTYIUICHUH B YHHMBEPCUTET MHOTHE KH-
TaMIIBl HEJJOCTATOYHO XOPOIIIO BIAJICIOT Pa3rOBOPHO-
OBITOBBIM aHIIUHCKUM. VX CiOBapHBIA 3amac Jo-
BOJIBHO CKYJIEH, YTOOBI BBIpa)KaTh BCE MOHATHS U
MIPEICTABICHUS, KOTOPbIE OHHU TOIY4YaroT B MPOIEC-
ce yueOnl B yHuBepcutere. OHaKO YCBOCHHE OOIb-
IIOT0 KOJWYECTBA JIEKCUYSCKUX €IUHHI] HE MOXKET U
HE JIOJDKHO TPOUCXOAWTHh CTUXUUHO [Maromemosa,
2019]. IlpenonaBarenb AOMKEH ONPEAEIUTH OCHOB-
HbI€ HamNpaBJIeHHs CIOBAapPHON paboOThl, 0OOCHOBATH
HX, a TaKXe YIPaBIATh IMPOIECCOM OOOTaIleHuUs
CJIOBAPHOrO 3amaca KHTAWCKUX ydaluxcs. BaxHo
IIPH STOM TIOMHHUTH U O TOM, YTO 3a4aCTYIO CTY/IEHTHI
3HAIOT 3HAYCHUS CJIOB, HO HE YMEIOT MX KOPPEKTHO
YHOTPEONATh B CBOECH PEUH.

OrpoMHOE 3Hau€HUE B YCIEIIHOM OOOTaIlleHUU
JIEKCUYECKOTO 3amaca KUTAHCKUX YYallluXCs MMEIOT
Takue (QakTophl, KaK yMEHHE PadoTaTh CO CIOBOM,
€ro 3HaYCHHWEM, YIOTpPeOICHHEM, CIOCOOHOCTHIO
COYETaThCs C APYTUMHU CIIOBAMHU W BCTYNATh C HUMHU
B CUHOHMMHYECKHE ¥ aHTOHUMHYECKHE OTHOILIEHUS.

B xone 3aHATHII aBTOPOM OBLIO OTMEUEHO, YTO, C
OJTHOM CTOPOHBI, UHOCTPAHIIBl MOJIb3YIOTCS CIIOBa-
pSAMH Ha TOCTOSTHHOM OCHOBE, C Jpyrod — Ipu pa-
00Te ¢ HUMH, KaK NPaBUJIO, HE BCETAa yYUTHIBAIOT
BCE€ CBEJICHUS O clioBe. B OONBIIMHCTBE ClTydaeB KH-
TaWIbl CMOTPSAT JIUIIb HA TEPBOC 3HAYCHUE B CIIO-

BapHOM CTaThe, OJHAKO HE OOpaIlaloT BHUMaHUS Ha
€ro CeMaHTHYECKHE U CTUIMCTUYECKHE XapaKTepH-
ctuku. CTyOeHThl 3a4acTyro, Jaxke obOiajas Iocra-
TOYHO TNTyOOKHMH 3HAHUSAMH TPAMMATHKH, HE MOTYT
TOYHO YIOTPEOUTH CIIOBO B peYH, HE 3Has ero (yHK-
UMM U 3HAUYCHHWsS. YMEHHE JIOTUYHO W IIPABUIBHO
BBIpaXaTh CBOM MBICIIH, CTPOUTHh MOHOJIOTHUECKHE U
JUAJIOTUYEeCKUE BbICKa3bIBAHUS HA aHIVIMICKOM SI3bI-
K€ — OIMH U3 OCHOBHBIX KPUTEpHUEB CHOPMUPOBAH-
HOCTHU PeueBON KOMIIETEHLIUH yYalUXCsl.

Uro0bl 000TaTHTh CIOBapHBIN 3amac 00y4aceMbIX,
HEOOXOOMMO HAy4YHUTh HMX HPABHIBHO OIPEHEISATh
3HAUEHHE CJIOBA B KOHTEKCTE, MPAaBHJIBHO €ro HC-
I10JIB30BATh B YCTHOM peud. B mpouecce npenogasa-
HUS AHIJIMKACKOTO SI3bIKA KHUTAWUCKUM CTYJIEHTaM Yy
IperofaBaTesisi BO3HUKAET AUIeMMa MEKAy HeoOxo-
JUMOCTBIO YBEJIMYHUTDH CIIOBApHBIN 3armac mpu MoMo-
M CJIOBapel M HEAOCTAaTOYHBIM KOJUYECTBOM Me-
TOAMYECKUX MPHUEMOB HX NPUMEHEHHS Ha Hayallb-
HOM 3Tane o0y4deHus1 HHOCTpaHHOMY s13bIKy. Ha oc-
HOBAHWU BBISBICHHOW JTWJIEMMBI OIpeenseTcs
mpobiemarrka paboTel: (OPMHUPOBAHHE Y KUTail-
CKHX ydammxcss muanmmx kKypcoB MCAA ymenus
MOJIb30BAThCS AaHIIIMHCKUMH CIIOBApPSIMHU Pa3HBIX TH-
MIOB C IENIbI0 BCECTOPOHHETO pa3BUTHA W oOorarle-
HUS peui.

OO0OBEKTOM HCCIEIOBAHUS IAHHOW CTATbU SIBIIA-
eTCsl HeTIOCPEJICTBEHHO y4eOHBII mporiece, B paMKax
KOTOPOr0 MPOMCXOAUT IMOIOJHEHNE CIOBAPHOTO 3a-
naca o0y4aeMbIX Ha OCHOBAaHMH WCIIOJIb30BAHUS aH-
IJIMHACKMX CIIOBApEil Ha ypOKaxX aHITIMICKOIO S3bIKA.

[Ipeamer uccnenoBanus — nyTH GopMUpOBaHUS
y KHTaHCKHX CTYIEHTOB YMEHHUH NPaBHIBHO IOJIb-
30BaThCSI AaHIIMHUCKAMH CIIOBAPSMHU.

OcHOBHas 1eNlb CTAaThU — HAYYUTh CTYACHTOB
MOJIb30BaThCsl  PAa3IMYHBIMK BHIAMU aHIJIMHCKHUX
CIIOBapel, MpaBUIbHO OINPENENATh 3HAYEHUE TOJIH-
CEMaHTHYHBIX CJIOB B KOHKPETHOM KOHTEKCTE, CO-
3/1aBaTh MUHUMAJIBHBIE CJIIOBOCOYETAHUS U IpPEIo-
JKEHHSI C JaHHBIM CJIOBOM, €r0 FpaMMaTHYECKUE MO-
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JIeNTd, B KOTOPBIX BBIOPAHHOE CJIOBO MOXKET OBIThH
WCTIOJIb30BAHO, a TaKXKe MONOMPaTh PErHCTp SI3BIKA,
B KOTOPOM YyTIOTpeOIIeHHEe C10Ba OyneT YMECTHBIM.

Pabouas rumoresa nCCIEIOBAHUS 3aKITIOYACTCS B
TOM, YTO Ipolecc 0OOraleHus! CIOBapHOro 3araca
CTYAEHTOB OyneT Oolee yCIenrHbIM U dPPEKTHBHBIM
IPU YCIIOBHM HCIIONB30BaHUS OCOOBIX METOAWdYe-
CKMX TPHEMOB, CIIOCOOCTBYIOMIMX YBEIMYCHHUIO
CIIOBApHOTro 3amaca o00y4aeMbIX, pPa3BUBAIOLIUX
BHHMATEJIFHOCTh K CAaMOMY CJIOBY, €T0 3HAUYCHHIO U
Pa3zHOOOpa3HBIM (QYHKIHSIM.

AHKeTHBIi BONIpoc

B mepByro ouepenp, CTOMT cKa3aTb O TOM, YTO
IIperoAaBaTesb MPOBEJ AHKETHBIA OIPOC Cpean Ku-
TalCKUX CTYJICHTOB, IIETbI0 KOTOPOro OBLJIO onpese-
JIUTh, KAKUMH CIIOBAPHBIMH HCTOYHUKAMU OHU TOJIb-
3yIOTCS Yallle BCEro KaK Ha 3aHATHSX 10 aHIIMHACKO-
My SI3BIKY, TAK H BO BpEMsI CaMOCTOSTENbHON pabo-
Thl. CTyieHTaM OBLIO MPEATIOKEHO BHIOpATh U3 Clie-
JOYFOIIMX OTIIHI:

— IIOHMCKOBAsi CUCTEMA,

— MporpamMMHOE OOecIeyeHue CloBaps, ycra-
HOBJICHHOE Ha yCTPOMCTBE;

— OHJIAHH-CIIOBAPb, NIBYS3BIYHBIN OyMasKHBIN, OJI-
HOSI3BIUHBIN OyMa)KHBIH, CIIOBApU-arperaTopsl (Takke
W3BECTHBIE KaK MOPTaJbl, KOTOPBIE CO3/IAI0TCS HETpa-
JULUOHHBIMU HM3JATENsAMH, OOBEIUHAIOIIMMHA Mate-
pHanbl U3 MHOXKECTBA CYIECTBYIOIIMX MCTOYHHUKOB,
YTO TIO3BOJISIET TMOJB30BATENISIM MPOCMATPUBATh He-
CKOJIBKO pa3IUYHbIX 3HAYCHUH W HMHTEpIpeTauui,
nHanpumep The American Heritage Dictionary of the
English Language u Collins English Dictionary), a
TaKKe KpayACOPCUHIOBBIE CJIOBapH.

[IpenonaBarens Takke MNPEIIOKWIT YUAIUMCS
OTBETHTH Ha Psi/I BOIIPOCOB, YTOOBI Y3HATh, SIBIISIOT-
csi oHH U POBEIMU a0OpUTeHAMHU MM U(PPOBBIMH
ummurpasTamu. LludpoBbie MMMUTpaHTBI — JIIOAH,
KOTOpBbIE a0COJIFOTHO HE 3HAKOMBI C HOBBIMH TEXHO-
JIOTHSIMU, HO TIBITAIOTCS BHEAPUTHCS B LUPPOBYIO
cpeay ¥ A0OMBAIOTCA HA 3TOM MONPUILE ONpe/eIicH-
HBIX ycrexoB. Urto ke Kacaercs IU(POBBIX abopu-
T€HOB, TO 3TO, KaK MPaBWIIO, JIOJAH, KOTOpPbIe MpH-
BBIKJIM OBICTPO W JIETKO MOJy4YaTh HH(OpMALUIO.
Hnst Toro, utoObl HATH HEOOXOOUMBIE JaHHBIE,
n(poBble aOOPHUTeHBl 3aHWMAIOTCS CHCTeMaTH4e-
CKUM MOHHUTOPUHIOM HWH()OPMAIMOHHOTO OIS H
OTCJICKMBAIOT Manelye u3MeHeHus. OHHU JIeTKO
WIYT Ha KOHTAKT M IMOCTOSIHHO CTPEMSTCS K CaMOCO-
BEPILICHCTBOBAHUIO W caMopasButhio. Mrak, s
TOro, YTOOBI ONPEAENUTH, SBISIOTCS JIM Yy4YaIluecs
mUppoBEIMU abopureHamu 100 HUPPOBBIMH HM-
MUTPaHTaMH IIPEToJIaBaTENb MPEUIOKUIT CTYICHTaM
OTBETUTH Ha psi Borpocos [Nesi, 2019]:

1. Bel npeanounrtaeTe OBICTPO MONYy4aTh UHGOP-
MAaIHI0 U3 HECKOJIBKUX MYJIbTUMEIUNHBIX HCTOYHU-
KOB?

2. BaM HpaBUTCS BBIMOIHATh MHOXKECTBO Pa3HBIX
3a]a4 OJJHOBPEMEHHO?

3. Bel mpenmounTaere moiydath WH(pOpMAIHIO
13 N300paXKeHNH, 3ByKOB U BUEO, a HE U3 TEKCTOB?

4. BaMm HpaBUTCS HCHOJIB30BaTh THMIEPCCHUIKH,
YTOOBI TIEPEHTH K HOBOM MH(pOpMAIUu?

5. Bam HpaBuTCs 00mMIATHCS C MHOXXKECTBOM JIPY-
TUX Jroaen?

6. Bam HpaBuTCA MOMy4YaTh HOBYIO MH(OpMALHIO
B TOT MOMEHT, KOTJ]a OHa BaM HY>KHa?

7. Bel mpennountaere mony4aTh WHGOPMAIIHIO
U3 OTPAaHUYEHHOTO KOJIMYECTBA UCTOYHUKOB?

8. Bam HpaBUTCS BBIIONHATH OJHO 33/IaHUE 3a
OJIMH paz?

9. Bel mpeanouuntaere MOIy4aTh WHGOPMAIIUIO
U3 TEKCTAa, 8 He U3 U300paKeHH, 3ByKOB 1 BUCO?

10. B xotute, uroObl wWH(MOpMamus ObLIa
npecTaBiIeHa B JOTHYECKOM Mopsiake?

11. Bam HpaButcs paboTaTh CAMOCTOATENBEHO?

12. Bw1 mrobute moydaTh HOBYHO HH(OPMAIIHAIO
Ha TOT CITy4ai, €CIIi OJHaXIbl OHa BaM TTOHATO0UT-
ca?

Pe3yabTaThl aHKETHOTO ONPOCa

Ha ocHoBe pe3ynbTaToB HCCIeI0OBaHHS MTPENoa-
BaTeNb BBISBWI, YTO IHU(PPOBHIMU aOOpUTEHAMH SIB-
nsiercst 95 % cTyneHTOB, B TO BpeMs Kak HU(PPOBbI-
MH UMMHUTPaHTaMu — Bcero 5 %.

TpyanocTu padoThbl y4Yammuxcsi €0 CJIOBaApSIMU
U MYTH UX NPeo0aeHUst

ABTOp OTMEYaeT psif TPYAHOCTEH, C KOTOPBIMHU
CTY[IEHTBl CTAIKHBAIOTCS B IPOIECCE HCIIOIH30Ba-
HUsL cioBaps. llpenopaBarenmto HeoOXOAMMO TIO-
JIPOOHO PACCMOTPETh KAKIAYI0 W3 HHUX, YTOOBI HE
TOJBKO OOJIETYHUTH MPOIECC HCIIONb30BAaHUS CIIOBA-
psA, HO U CJeNIaTh €ro MakCUMaJIbHO 3()(EeKTHBHBIM.
Urak, nepBasi CIIOKHOCTB, C KOTOPOH CTaJKHBAIOTCS
CTYACHTHI NPH HCIIOIb30BAHUN AHTIIOSI3BIYHBIX CIIO-
Bapel, 3To ab6peBuarypsl. [lpenonasarento Heodxo-
JUMO TIOJpOOHEee OCTaHOBUTHCS Ha abOpeBHaTypax
U Koz1ax JuIst 0003HaYeHuUs YacTel peur U rpaMMaru-
YECKHX MOJeNeH, Takux Kak, Hamnpumep, OPP
(opposite — c¢oBO, TPOTHBOIOIOKHOE IO 3HAYeE-
Huto), SYN (cunonnm). Crenyromasi TpyAHOCTh TIPH
HCTOJIb30BAaHMM CJIOBapel CBS3aHA C MPaBHILHBIM
MPOU3HECCHUEM TOTO WMJIM WHOTO CJIOBA, MOATOMY,
MIPHUCTYTas K paboTe HaJ| CIOBapeM, MPENoIaBaTeio
HE0OXOMMO MOIPOOHO OOBSCHUTH W HAIVISAIHO I10-
Ka3aTh BCE 3HAKU TPAHCKPHUIIIUU B aHTIIHICKOM
s3pike [Azimova, 2020]. Tajgee aBTOp yTBEPIKIAET:
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9T0OBI TPaBUIBHO BBIOpPAaTh HY)KHOE CIIOBO M3 CJIO-
BapHOW CTaTbd, O CJIOBE HAJIO 3HATH KaK MOXKHO
Oomnpiie. Peub naeT o KOHTEKCTE, B KOTOPOM TO FITH
WHOE CIIOBO MOXET YHOTpeOnaTbcsa. B maHHOM ciry-
Yae 11e7Ieco00pa3HO OTBETHTH Ha Psifi BOIPOCOB: Ka-
KHE CJIOBa MBI MOXKEM YIOTPEONIATH J0/Toce KOH-
KPETHOTO CJIOBa; B KaKMX TPAMMATHYECKHUX KOH-
CTPYKLHUSIX JaHHOE CIOBO MOXKET YMNOTPeONSThCS;
KaKHe CJIOBA MBI MOXEM YIOTPEONSTh C JaHHBIM
CIIOBOM; B KaKOM PETHCTpE S3bIKa JTAHHOE CIIOBO
MOXeT ObITh ymorpeOneHo. [lanee aBTOp MPHUBOIUT
CJICYIOIIUE TPUMEPHI MOJUCEMAHTUYHBIX CJIOB, BBI-
SIBIIEHNE 3HAYCHUH KOTOPBIX B KOHKPETHOM IPEIIO-
KEHHH MOXKET ObITh 3aTpyIHHTEIbHBIM [LOngman
Dictionary of Contemporary English, 2020; Collins
English for Learners (COBUILD)]:

— board,- n. (a long and thin peace of timber,
JIOIIIEYKa)

— board,- n. (daily means, esp. provided for pay
e.g. room and board)

— board,- n. (an official group of persons who
supervise some official activity e. g. a board of di-
rectors).

Uto0b1 00IIerynTh CTYACHTY Tporecc paboThl co
CIIOBapeM W HAy4YUThb €ro INpaBHIBHO MOAOUPATH
3HAYEHUS CIIOB M3 CIOBAPHOW CTAThH, MPEToIaBaTe-
IO, B TIEPBYIO OYepenb, HEOOXOMUMO OOpaTuTh WX
BHUMaHWe Ha (opMmy cioBa M ero 3HaueHue. Uro
Kacaetcs (opMBbl CIIOBa, pedb UIET O €ro NpaBHIIb-
HOM TIPOM3HOMIEHWM W HamucaHuu. CTyIeHTH
JOJDKHBI YMETh IOHHMAaTh WM YHTATh CIIOBapHBIC
TPAHCKPUIIIIUH, 4TOOBI IMPpaBUJIBHO MPOU3HOCUTL TO
WM WHOE CJIOBO. ABTOP TakKe IMOMYEPKHUBAET, UTO
CTYIEHTY HEOOXOINMO YMETh aHaJIU3UPOBATH CJIOBO
B CJIOBapHOW CTaThe, 3HaTh, B KAaKWX IpaMMaTHue-
CKUX KOHCTPYKIMSIX, KaK YaCTO U B KAKOM PErHcTpe
SI3IKa OHO MOXKET YIOTpeONnseTcs, ¢ KaKUMH CJIOBa-
mu coueraercs [Khodjavevea, 2020].

B rpynmax no 3anagHoMmy sI3bIKYy IPEINOJABaTENb
AKTUBHO  UCIOJNB3YeT WHTEPAKTUBHBIA  aHIJIO-
anmiickuii cnosaps Macmillan Dictionary. Ciio-
BapHas CTaThsl IaeT BCEOOBEMITIONIYI0 HH(POPMAITHIO
o cioBe. Hanmpumep, ecnu B31Th cioBo book, To B
CIIOBApHOH CTaTbe MOXXHO HAaWTH CIEIYIOUIYIO0 WH-
(hopMmariuio, MOJTHOCTHIO PACKPHIBAIOMIYIO €ro GpopMy
u 3HaueHue [Maromenosa, 2019]. B mepByto ode-
pelnb, JaroTcsl Bce 3HAYE€HUs CJI0Ba — OT OCHOBHOTO
1o nepudepuiinoro. Bee 3HaueHUS CONMPOBOXKIAIOT-
CA IMpuMepamMu, CHadala IpUBOJUTCA TPaHCKPHUIIIUA
CJIOBa, a TaKXKe TIEPEUHCIISAIOTCS OCHOBHBIC TpaMMa-
TUYECKUE XapaKTEPUCTUKU: UCUUCIISIe-
Moe/HeucumcisieMoe PaccMOTprM OCHOBHOE 3Haue-
Hue crmoBa booOK (mucEMeHHOE TPOHM3BEACHME)

[Shavkatova, 2020; Sharipova, 2020]:

1. COUNTABLE a written work that is pub-
lished, either as printed pages inside a cover or
electronically

a book by Nelson Mandela, entitled Long Walk
to Freedom

HUCYUCJIIAEMOE CVII]. — nucemennoe
npoussederue, 0onyoruKosannoe aubo 6 euoe
NeYamHulX CMpaHuy 6HYmpu 00N0NHCKU, TUOO 8
9/1eKMPOHHOM 8UOe.

knuea Henvcona Manoenst noo Hazeanuem
«/loneuti nymo k c60600e».

K KaXXIOMY 3HAYC€HUIO CJIOBa OaHbl CUHOHHUMBI,
YTO MOMOTAET CTYACHTAM PACIIUPUTh UX CIOBAapHBIA
3anac. Hanpumep, cuHOoHMMaMu K MEpBOMY 3Haye-
HUIO OyIyT CIICAYIOIIHE CJIOBA!

almanac NOUN

a book or digital product published every year
that tells you about the movements of the planets,
the times of the tides, and the dates of important
events

almanac NOUN

a book or digital product published every year
that tells you about what happened in a particular
subject or activity

annual NOUN
a book or magazine published once every year

anthology NOUN

a book or digital product containing poems, sto-
ries, or songs written by different people. Someone
who produces an anthology is called an anthologist.

anomanax CYII]

KHUTa Wi TU(QPOBOH TPOAYKT, MyOIHKYEMBbIit
Ka)XIIbIi TOJI, KOTOPBII paccKa3bIBaeT BaM O JIBIIKE-
HHUH TUTAHET, BPEMEHU MPWJIMBOB M JaT BAXKHBIX CO-
ObITHIT

anomanax CYII]

KHATa WM LOUQPOBON NPOAYKT, MyOIUKyeMbIH
KaXJIbIi TOJl, KOTOPBII PACCKa3bIBAET BaM O TOM, 4YTO
[IPOU30IJIO B ONPENEICHHON TEME WU JESTEIbHO-
CTH

excecoonux CVII]
KHHTa WK )XypHaJ ITyOIuKyeMas pa3 B rof

anmonoeus CVII]

KHMra WId HU(QPOBOH MPOAYKT, COACpKaIlnui
CTHXH, pacckasbl WM MECHU, HAITUCAHHbBIC Pa3HBIMU
monbMU. TOT, KTO BBITYCKaeT aHTOJOTHIO, HA3bIBA-
€TCsI AaHTOJIOTHCTOM.
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ABTOp TOBOPHUT O TOM, YTO CYHIECTBYIOT YIIpaXK-
HEHHs, HampaBJCHHbIC Ha OOJErYeHHe MOMCKA CIIOB
B CJIOBape, TaKk Ha3blBacMble YIPAXHEHUS Ha IEKO-
IUPOBaHHE.

Hanpumep:

Pacmmmdpyiite manHbIe MpenyoKeHus. 3aMEHHUTE
KaXayto OyKBY TOW, KOTOpas CIieAyeT 3a Hel B aj-
(haBUTHOM TIOPSJIKE, CIICAYS PUMEDY:

1. XNT LTRS SQX XNTQ ADRS. (YOU MUST
TRY YOUR BEST).

2.JDDO SGD RDBQDS.

3. SGD RTM HR GMS.

Pacmonmoxute cioBa B anaBUTHOM IOPSIIKE IO
nepBoi/Bropoii Oykse cmoBa [Grant, 2019; Web-
ster’s dictionary of English usage, 2019; Webster’s
new dictionary of synonyms, 2020]:

1. Fifty, jewel, deck, history, absent, boil, yolk,
knot, mole, cube.

2. Rank, organ, petal, gull abolish, force, bacte-
ria, earn cancel.

3. ldea, gravy, lazy, strong, cat, sneak, love, try,
capture, indeed.

4. Public, depart, cry, hate, friend, stay, capture,
save, make, strong.

YMenue paboTaTh CO CIIOBapsMU W TIPEOIOJIC-
BaTb OCHOBHBIC TPYAHOCTH OYCHL BAXKHO JIA 000-
rameHusd JICKCUYCCKOIo 3araca CTyACHTA, MMO3TOMY
HHWKE NPCACTABIICHO €II€ HECKOJIBKO BUAOB YIIpaX-
HeHI/II>'I, KOTOPBIC NperogaBaTCiib MOXKET HCIOJIB30-
BaTh Ha 3aHATHAX 1O aHTIMCcKoMy 53Ky [Khuse-
nova, 2020].

Hanpumep:

BriOepure M3 TOJIKOBOTO CIIOBapsi TPH JFOOBIX
CIIOBA: CYIIECTBHUTEILHOE, PHIaraTelIbHOe, TI1aroll.
Pacckaxxute Mo CIOBapHBIM CTAaThIM O KKIOM H3
aTuX cioB. COCTaBbTe C HUMH NpEAJIOKEeHUs. Bbl-
MUIIATE U3 TOJKOBOTO CIIOBApsl 3HAYCHHUS TPEX Cy-
IIECTBUTEIBHBIX, JIBYX IMpHJaraTeibHbIX, ABYX IJia-
TOJIOB, KOTOphIe OTHOCHJIHCh K Teme «l300pa3u-
TenpHOe uckycctBo» [Kamroxknas, 2019].

Beimummre MakcMManbHOE KOJIMYECTBO CIIOBO-
codeTaHuii co cioBoM cBexwuit (fresh).

ABTOp TOBOPHUT O TOM, YTO OOJBLIOE BHUMaHHE
JOJKHO OBITH yzeneHo ¢opMe cioBa mpu padote
HaJl CJIOBapHOM CTaThel U B IIPOLECCE 3aIIOMUHAHUS
HOBBIX cJioB. TakuM 00pa3oM, Jaliee paccMaTpuBa-
eTca psAA  ynpaxHeHHMH Ha (opmooOpasoBaHue:

O6pasyiime nedo- Adjective (adj.) Noun (n.)

cmawowiue cioea

coom@emcmey}omeﬁ

yacmu peuu (onpe-

OeleHue uacmetl

pedu u 3HaveHus

cnosa):Nerb (v.)

Surprise Surprised Surprise

Party | e Party
...... Celebration
Happy | .......
...... Present

OTHOCSTCA U JaHHBIC CJI0Ba K O)IHOfI CHOBapHOﬁ
cratbe? (OTpeneNieHne 4YacTed peud W 3HAYCHHUS
CJIOBA):

1. He remembered, too, some cautious and cau-
tiounary allusions by old Forsyte.

John Galsworthy

2. And if you are not doubly fast with my break-
fast, | shall fasten my foot on the posterior portion of
your miserable anatomy.

John Fowles

3. There are things he feels — there are things
here — well, which are things. Something unreason-
ing, unreasonable is upon him; when he tries to de-
fine it with the precision of a practical man, it eludes
him, slips him away [Munaesa, 2007].

Ocoboe BHMMaHME YIEeNseTcsl YNpaKHEHHSIM Ha
CO3JJaHNe CHHOHMMHYECKUX/aHTOHUMUYECKUX psi-
noB [Kamroxxnast, 2019]:

1. OOpa3yiiTe CHHOHMMHYECKHH PO K CIOBY
kind. Ilocnme BeIMONHEHHs 3amaHusi OOpATHTECH K
CJIOBApI0, YTOOBI MPOBEPHUTH CE0s, CBOM aKTHUBHBIN
cJ0BapHbIi 3anac [Xauaryposa, 2007].

2. O0pa3yiiTe aHTOHUMHUYECKHHA PsI K CIOBY
kind. Ilocne BBINOJIHEHUS 3aJaHUs OOpATHTECh K
CIIOBApIO, 4TOOBI CAMOCTOSITENILHO MPOBEPUTH CeOs,
CBOHI aKTHBHBIA ClIOBapHbI 3amac [bapelliHuKoBa,
2019].

3. BeibepuTe M3 JAaHHBIX CIIOB CHHOHHMEBI U 3a-
MUIINTE OTJENBHO KaX Ayl Ipyniy CHHOHUMOB. Ka-
KOM YacThl0 pEUM SBISIOTCS CHHOHUMBI KaKIOU
IPYIIbI?

— To throw, to run, to toss, to jog, huge, food,
vast, meals

3akiarouenue

B pesynabrare mpoBEIEHHOTO aBTOPOM HCCIIEIO-
BaHUs OBUIM CJIENIaHbl CIICIYIOIIHe BEIBOABI. Bo-
HepBI)IX, ynanocr, BBIACHUTB, YTO 6OJ'IBIHI/IHCTBO CTy—
JCHTOB MJIaAIINX KprOB HOHI)SYIOTCH B OCHOBHOM
CJIOBapsIMH Ha 3JIEKTPOHHOM HOCHTEJE, a He Ha Oy-
Ma)XHOM. DTO OOBSCHSETCS TEM, YTO AIICKTPOHHBIC
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CIIOBapH 00eCHEYHBAIOT BBICOKYIO CKOPOCThH IOMCKA
HEOOXOIMMOTO CIIOBa, AAalOT BO3MOKHOCTH CO3/IaHUS
3aKJIaI0K, 00eCHeunBaOT HEOOXOAUMOE MYJIbTUME-
IUHHOE CONPOBOXKICHUE IS CEMAHTU3ALMH U B Lie-
JIOM OY€Hb yIOOHBI MpPU OBICTPOM MOUCKE HYKHOTO
ciioBa. Bo-BTOPBIX, aBTOP MOAYEPKHYI 0COOYIO BaX-
HOCTb 3HAHUS TPAHCKPHUIILMHU NIPH paboTe CO CIOoBa-
pSAMH, TaK Kak COPMUPOBAHHOE YMEHHUE CTYACHTOB
MPOM3HOCUTH CJIOBO C MOMOILIbIO TPAHCKPHIIUH
MIO3BOJIIET UM II0JIb30BAThCS CIOBApPSAMH, B KOTOPBIX
OTCYTCTBYET 3ByKOBOE BOCIIPOU3BEICHHUE CIIOBA. AB-
TOp TaKKe MOAYEPKUBAET OCOOYIO BAXKHOCTH 3HAHUS
CUMBOJIOB W abOpeBHWaTyp, KOTOpPHIE 3HAYUTEIHHO
o0yerdaroT aHHOTUPOBaHKE CIOBapHON ctarbu. Omn-
HHUM H3 KIIIOYEBBIX ACIICKTOB pa6OTI>I ABIISICTCA TOT
(akt, uro s 3 deKTUBHON pabOTHI CO CIIOBApSIMHU
CTyAE€HTaM HEOOXOOMMO IaBaTh YIPaKHEHUS C IPH-
MEHEHHEM CJIOBapsl, 1IETbI0 KOTOPBIX SIBISIETCS Tpa-
BUJIBHOE YNOTpeOICHNE MOTUCEMAaHTHIECKHIX CJIOB B
KOHTEKCTE, cOo3JaHue AHTOHMMUYE-
CKUX/CHHOHUMUYECKHX PSIOB, KOPPEKTHOE (PHOpPMO-
00pa3oBaHue, MO3BOIMIA HE TOJIBKO Pa3BUTh HaBbI-
KU TIPaBUIIBHOTO CIIOBOYITOTpeOIeHus, HO U 3(dek-
THBHO OOOTaTHTh CJIOBapHBIN 3amac KWTaHCKUX
yUaIIUXCs B LEIOM.
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